~ Welcome

What do you
fancy today?

We’ve got something for
everyone, so take a seat and
check out our menu.

Have aquestion?
Justaskandit’llbeour
pleasuretoanswerthem.

Ready to
order?

Let us know what you
would like either at reception
or at the bar, whichever
works best for you.

Take-in or
wait-in.
Room service
to suit you.

If you'd like to try our take-in
service, please give us a call to
order whatever you fancy.

It’s free to collect from our To Go Café
or we can offer room service, for a
250.00 RSD tray charge between 11am-10pm.
W 'Snacks are available 24/7 from our
To Go Café or via room service.
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specials

Can’t see
what you want?

Tell us!

If we’ve got it, our
Chefs will make it

Starters & nibbles

Krem supa od bundeve sa tostiranom golicom i krutonima @ 590.00
Pumpkin bisque, toasted pumpkin seeds and croutons g

Tradicionalna telecaragu corba 650.00
Traditional Serbian veal ragout soup

Kinoa salata sa avokadom (g 1650.00 Dodajte losos 1950.00
Quinoa salad with avocado (g Add salmon

Hrskave lignje sa sriraéa majonezom 1650.00

Crispy Dynamite calamary, sriracha mayo

Koktel od gambora u “Mary Rose” sosu 1950.00
Prawn Cocktail, Mary Rose sauce

Gambori u tempuri sa slatko ljutim sosom 2250.00
Tempura prawns with sweet chili sauce

Selekcija domacih sireva i suhomesnatih proizvoda 1850.00
Selection of local cheese and charcuterie

L3
Pizza Pasta
Margarita/ Margarita @ 1550.00 Domaca pasta sagamborima i 2200.00
paradajz, bafalo mocarela, svezi bosiljak corizo kobasicama u paradajz sosu

Homemade pasta with prawns and
chorizo sausage in tomato sauce

tomato, buffalo mozzarella, fresh basil leaves

Kapric¢oza/Capricciosa 1850.00

paradajz, bafalo mocarela, Sunka,
Sampinjoni, masline

tomato, buffalo mozzarella, ham. mushrooms,
olives

Taljatele pasta sa pestom od 1500.00
bosiljka i parmezanom

Tagliatelle pasta with basil pesto

and parmesan cheese

Sezonske salate / Seasonal salads

Cezar salata sa piletinom, 1650.00
krutonima, parmezanom, in¢unima i hrskavom panc¢etom

Caesar salad with chicken, croutons, parmesan, anchovies and pancetta

Dodajte grilovane gambore 2150.00
Add grilled prawns
Hrskava salata od juneceg bifteka sa basmati pirin¢em i hoisin sosom 2200.00

Crispy beef salad with basmati rice and hoisin sauce

Sendyvici / Sandwiches

Klub sendvi¢ sa piletinom, hrskavom slaninom, przenim jajima, ajsberg salatom, 1650.00
sirom, paradajzom i pomfritom

Club sandwich with chicken, crispy bacon, egg, iceberg salad, cheese, tomato and french fries

Sendyvi¢ od grilovanog bifteka sa Salot majonezom, hrskavom salatom i paradajzom 2250.00
Steak sandwich with shallot mayo, crispy lettuce, and tomato

Kuban sendvi¢ sa cepkanom svinjetinom, krastavcima, slatkim senfom, 1950.00
karamelizovanim lukom, ajsberg salatom i pomfritom

Cuban sandwich with pulled pork, pickles, sweet mustard, caramelized onions, iceberg salad
and french fries

, [
Burgers Everyone’s favourites
Juneci burger serviran sa 2100.00 Cevaptici servirani na pita hlebu sa lukom, 1950.00
paradajzom i miksom zelenih kajmakom i ajvarom
salata Cevapcici served on pita bread with onion, kajmak and ajvar
Beef burger served with tomato Riba i krompiriéi “Orly”, pire od graska, tartar sos  1950.00

and green salad mix Fish & chips, mashy peas and sauce tartare

Add extra toppings: 150.00 each Karadordeva $nicla od pileéeg filea 1750.00

. Chicken file “Karadorde style”
Cedar sir / Cheddar cheese

Hrskava slanina / Crispy bacon Tradicionalna bec¢ka $nicla od svinjskog filea 1750.00

Pohovani luk / Fried onion rings sa sotiranim krompirom
Traditional Wiener schnitzel with sautéed potatoes

From the grill

Grilovani losos sa mariniranim tikvicama i komorac¢em u sosu od mirodije 3250.00
Grilled salmon with marinated courgettes and fennel in dill sauce

Zacinjene pilece grudi Cajun 1700.00
Grilled chicken breast “Cajun”

Grilovani biftek serviran sa krompir pireom 3800.00
Grilled beefsteak served with mashed potatoes

Premium stareni juneci T bone steak sa krompirom u ljusci i kukuruzom na puteru 750gr 6500.00
Premium T-bone steak with jacket potatoes and sautéed corn on butter 750gr

Sauces & butters On the side

Sos od tri vrste bibera 450.00 Pomfrit @ 500.00 Przeni mladi krompiri¢i® 550.00
Tri-colored peppercorn sauce French fries Fried young potato

Sos od Sumskih pe¢uraka 450.00 Pomfrit sa tartufimai 950.00 Grilovano povrée @ 650.00
Forest mushrooms sauce parmezanom Grilled vegetables

Sos od plavog sira 450.00 LORT OSSO TS Kuvani pirinac¢ @ 450.00

and parmesan . :
P Boiled rice

Sezonska salata @ 650.00
Seasonal salad

Blue cheese sauce
Pire od krompira @ 550.00
Mashed potatoes

Finish with a treat

Sable od limuna 750.00
Lemon sable

Oskar kola¢ sa malinom, crna ¢okolada sa filom od kuvanih malina 750.00
Oscar cake with raspberries, dark chocolate with cooked raspberry filling

Anastasija kola¢, meke kore sa likerom od crne ¢okolade 750.00
Anastasia cake, soft cake with dark chocolate liqueur

Badem kola¢, mleéni krem, listiéi badema 750.00
Almond cake, milk cream, almond flakes

Molimo vas da nas obavestite ukoliko ste alergi¢ni ili vodite posebnu ishranu. Sva hrana je pripremljena u prostoru gde su alergeni prisutni. (v) Vegeterijansko
(vg) Vegansko. U navedene cene je uklju¢en PDV. Program Kids Stay & Eat Free podrazumeva da deca mlada od 13 godina mogu uzivati u besplatnom dorucku
kada su u pratnji najmanje jedne odrasle osobe koja narucuje doruc¢ak. Rucak i vecera su takode besplatni kada se biraju iz dec¢ijeg menija, a dete je u pratnji
najmanije jedne odrasle osobe koja jede najmanje jedan starter ili glavno jelo iz dnevnog menija. Ova ponuda podrazumeva da je odrasla osoba koja prati dete
ujedno i gost hotela.

Please inform a member of staff before dining if you have a food allergy or inolerance. All food is prepared in an area where allergens are present. (v) Vegetarian
(vg) Vegan. Prices incude VAT. Kids stay and eat free means that children under the age of 13 years can enjoy breakfast free of charge Lunch and dinner are
also free when chosen from the kids’ menu and the child is accompanied by at least one adult eating at least one main course. This offer applies to the hotel in
which the child’s family is staying.
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